SERMON 

que predico el M. R. P» M. 

Fr. FRANCISCO SILVESTRE 

de la orden de San Aguítín , N. P- 

en la Fiefta , 

Que bi^o la muy ilufire Hermandad de el 

S ANTISS1MO CHRISTO 

En fu Convento , en la deprecación á fu Mageftad , pol- 
la prefervacion de efta Ciudad , y falud de la de Ma- 
laga , y demás lugares que eftan padeciendo la 
epidemia de el contagio. 

Dalo a la Eftampa por uno de los muchos aficionados , que tiene 
„/ Tvf R P. M. y hermano de dicha hermandad . 


EN SEVILLA, 

Por Tilomas López de Haro , Mercader de Libros , y Im- 
presor en las Siete Rebueltas. 1 679. 
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APROBACION. i 

ció Efpinola , y Guzman Ar^obií po de Sevilla ? 
e vido el Sermón > que predico el ReverendiíTi- 
mo Padre M« Fray Francifco Sylvedre delaef- 
clarecida Religión de S. Agu din en la Fieda , 
que hizo la Cofradía de el Sanfto Chrido de 
S. Agudin en fu Capilla en la Deprecación de 
la Pede de Malaga. Y no me fue fácil encon- 
trar con el fin de remitirfe á mi vida ede Ser- 
món de tan do&o , y agudo ingenio , que fien- 
do grande en la verdad , tanto es major , quan- 
to con fingular artificio fe encierra en menor 
volumen. No puede fer para que lo cenfure : 
porque en íolo el nombre de fu Author de to- 
dos conocido y venerado de todos trae en la 
frente la calificación mas fegura : de fu do&ri- I 
na. Ni puede fer para que lo apruebe : p or . * 
que todos los que lo oyeron , á quienes hizo 
dichofos fu devoción , aprueban con las mejo- i 
ras de 'fus codumbres ? las Luces , que los lla- 
maron á el defengaño : Bosque , dixó para eda 
ocafion S> Cyrilo , ad Cbrijlum traxit concinnita - 
te y . (s> eficacia dottrbue. Ni tan poco puede íer 
para que lo alabe : porque todo el Sermón , 
cada dilcurfo , cada periodo es un compendio 
de tantos elogios de íu Author , que á fus alien- 
tos volara mas fu fama por el mundo , que pu- 
diera con los impulfos mas affe&uofos de mi 
cío r _ plu- 
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pluma, Ni aun puede fer para que aprenda á 
predicar la palabra de Dios : porque ay obras 
tan perfe&as , que dcfmaya á fu villa el mas 
eftudioío , á el emprender la imitación , des- 
efperado de confeguirla. 

Qc donde colijo que el único fin de remitir- 
feme es , para que lo admire * y fin duda fe á 
logrado el intento : poique en el muchas co- 
ías on excitado mi admiración : toda fu fa- 
. *ca , que no puede íervir fino para el inten- 
de* la Ficfta r con que fe acredita de llngu- 
í° . l a induftria en labrar de las amenazas de 
Dios motivos á la penitencia , y de la penitem 
ia esfuerzos para la confianza : la ingemofa 
piedad de los difeurfos : los textos déla iagra- 
da Efcritura , con que fe animan , que igno- 
rando fe , porque fe traen , quando fe propo- 
nen, desembucho» con la futileza del ingenio , 
parecen nacidos para loque fe traen : a e o 
quencia Juiciofa , Mageftuofa , y de numero 

fa dulzura fin aíFeñacion j Y 4 UC C ^ cc : ma ^. e 
lo que fuena j porque ufa no para íct , ino 
para parecer , y veftirfe con decencia de los co- 
lores de la Retorica : y pinta con tan valiente 
pinzel la libertad de la Peñe , q ue debió eirá ciu- 
dad á Chrifto Crucificado en fu Imagen de 

el San&o Crucifixo de S. Aguílin, y la preferí 

o va- 


APROBACION. 

vacion de la mifma , que aora debemos efpcrar 
confiados de íli mano , que haze íe vea preíen- 
d . Atlun. teafii lo que paío , como lo futuro ; y qu C p a - 
deincam. rezca que vemos , lo que oymos : y de verdad 
n ” Dei ‘ fegun dice S. Athanafio , como avia Chrifto de 
ampararnos fino eftubiera crucificado. Quomodo 
nos advocareis ntfi cruciflxus efjet. 

Efto e dicho no para alabar efte Sermón fino 
para infirmar los motivos de mi admiración fin 
llegará ponderarlos : que ay cofas tan grandes 
. que ni aun los Hyperboles las definen : yfi c ftc 
Sermón tiene alguna definición , es ícr una prac- 
tica de lo que pide Quintiliano en un perfil 
Orador : íu ipende con íu dulzura , eníef 
Quintil, fud’ódlnna, y mueve con íu efficacia. 
hbj.ora. ¿iutem,qutt pr ¿fiare debet Orator , ut doceat , 

‘ r ‘ 5 ’ & detecle t. Y fin duda el devoto del Sandro Cfi^ 
fio de S. Agufiin , que faca á luz efte Sermón 
ra luz, y deíengaño de todos , mira á perlfia 

pin- 


y deíenga 

dir con cfta obra, que lolo nuefiro Orador 


ta fin competidor las glorias del Sandio Cr UCi 
fixo , como folo Apeles la Imagen , y retrato 
a pula, de Alexandro. Edixit , dizc Apulcio, umvnJr 
9m 01 * J uo > nt quM efijgwri* %egis temer e ¿ijjmularet co- 
lon?, qnlm ifyfe Jolas eam Apelles coloréis delinca - 
m. Y concluyo -allcgurando , que no tiene co- 
la, que le aponga á la Pee , ni í laintcpridad 
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de las buenas coftumbres , antes lervirá mucho 
para que fe mejoren ; y aíB íe debe dar la licen- 
cia, para que fe imprima. Efte es mi parecer, 
figuiendo el de todos. En efte Colegio de San 
Ermenegildo de la Compañía de J E S U S. 

Enero 20. de 1 679. 


Pedro Zapata.- 






Licencia del Ordinario. 

L D r . Don Gregorio Baffin y Arofigui , 
Arcediano de la Ciudad de Ffija , Digni- 
dad en la -Santa y Iglefia M etropolitana de 
ejla Ciudad de SeYtüa , FroVifory Vicario 
General en ella , y fu Arcobifpado , y Vi fiador de los 
Concentos de Monjas Jujetos a la Iurifdicion ordinaria 
por el lüufrif . y fcVerendiff. Señor Don A mbrofio 
Ignacio S pinol a y Guarnan mi Señor , por la gracia de 
Dios y y de la Santa Sede Apoflolica Ar^obijpo de efa 
dicha Ciudad , y Arcobijpado , del Con fe jo de fu Mu- 
ge fiad &c. Doy licencia por lo que toca d efe Tribu - 
nal , para que fe pueda imprimir , é imprima un Sermón 
que predicó el M. % M. Fray Francifco Silveflre * 
déla Orden de San Aguftm , en la Fiejla que hi> 0 U 
Hermandad del Sanhjjimo Chrijlo , Jita en el dicho 
Convento, en la deprecación d fu Magejlad por la pre- 
Jeruacion de ejla Ciudad, y f alud de la de Malaga' 
y demas lugares , que ejldn padeciendo la epidemia de el 
contagio : atento a que no contiene cofa contra nueftra 
Santa Fe Catholica > y buenas coflumíres , fobre que h* 
dado fu cenfura la perfona d quien lo cometí y con tal aut 
efa mi licencia y la dicha cenfura fe imprima d el princi- 
pio de cada Sermón . Dada en SeYtüa d tres de Febrero 
de mil y feifcientosy fetentay nueve años. 

Do¿l. D. Greg. Bailan y Aroíligui. 

Por mandado del Señor Provifor 

D.Francifco Gómez de Torres Nc*. 
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SALUTACION 



O vengo á predicaros oy Sermón 
tftudiofo , hazia lo fingular de el 
aíumpto , fino doctrinal hazia el 
cumplimiento de vuedras obliga- 
ciones : no á proponeros diícuríbs , 
cuyo fundamento fean textos , que 

hablen de la Pede , que amenaza, 

-J^Tque os intimen el modo de pedir, y las difpofi- 
1 one s , que debeis tener para que fe logre el fruto de 
vuedras oraciones , y evitéis el golpe de el azo-te , que 
I m puedo á la divina Judicia en la mano nuedras 
loas : No pues me valdré en ella ocafi onde el fu- 
C eíIo de el fummo Sacerdote Aaron , quando vellido 
de Pontificia! ( figura de elle foberano Señor crucifi- 
cado) aplacó la Pede, y aífeguró la falud de el pueblo : 
stans ínter mortuos , viventes , pro populo Jeprecatm efi , Nim. 16. 

plaza cejjavit : V que fue^ plaga de Pefte explico .Hu- • 

i Roñando el texto de la Sabiduría , quando hablan- d / u a 
%° de ede fuceffo dixo : Commetio in eremofa¿fa efl. Y Glojf. ibi, 
°plicó Hugo : Qualis efl Peftis : No me valdré pues de 
C de cafo, por que aunque Aaron aífeguró la falud , fo- 
feeando la Pede , aguardó empero para librar a aquel 
nueblo , a que el fuego voraz de el contagio vbieífe , 
r fla de muchas vidas, dado á entender a los He- 
breos qual era la indignación de Dios , judamente in- 
dignado por fus culpas. De el cafo parece la ferpien- 
te de metal , que levantada por Moyfes en un leño 
fanava los heridos de el pedilencial diente de las fer- 
pezuelas, que afligían al pueblo 5 Quem, amper cuffi Kum.iu 

afpicercnt] fanabantur ; dejóla empero, por que aun- 
r A que 
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que tenia virtud para fanar los enfermos , no la tema 
para prefervar á los lanos; que es , lo que necea- 
mos oy. Mejor decía con el afumpto el racimo de la 
tierra de promiílíon pendiente de un lefio , fienifica- 
cion de elle Señor, que qual racimo exprimido en el 
lanar de la Cruz , dio el licor de fufangre para vivifi- 
car nueftras almas , y deftruir nueítra Muerte : pues 
aviendo Pefte en Chanaan , como coligen los expo- 
sitores de las palabras que los exploradores dixeron : 
Terra , quant luflravimui , devorat habit atores fu, os ; No 
averíe pegado ella plaga á los exploradores , ni al pue- 
blo que no difiava mucho , me haze íentir que los de- 
fendió de el contagio el racimo crucificado que traían 
configo. Bien fe nos Significa aqui fer elle Señor , de 
quien emos de confeguir el feguro de la Salud : pero 
el como la emos de lolicitar , con que confianza , y 
difpoficion , y por que mas de efla que de otra ima- 
gen , nos á de enfeñar David en el quarto de fus Pfal- 
mos, que Romanceare, por que á de fer , quien me 
de los difeurfos para el Sermón : habla pues efla no- 
bilifiima hermandad 5 no dixe bien , habla efia reli- 
giofifiima y devotiífima hermandad , aora fi , que Si 
falta lo virtuofo y devoto , no haze al cafo lo noble 

{ )ara confeguir , y fuele ayudar mucho para irritar : 
\abla pues con efie Señor , y acordandofe que en efla 
foberana Imagen oyó las Suplicas de el añodequa- 
renta y nueve , y dio falud á efia Ciudad contra la fa- 
tal epidemia , que fe llevó mas de docientas mil per- 
sonas , dice que le invoca confiada , por que tiene ex- 
periencias de que la oye , y en ocafiones de major 
trifieza llenó lii corazón de Júbilos , y regocijadas 
alegrías : Cum invocaren exaudivit me Deus jujtitice mea : 
in tribulatione dilatafli mihi. Y quien en otra ocafion me 
oyó compaílivo, no dudo me oirá en efia mifericor- 

dio- 


J 


diofo $ y allí pueftos los ojos y el corazón elle fobe- 
rano Señor , dice : Miferere me i , exaudí orationera 

meara. Y combidando á los hombres á que aquí folo 
bufquen fu remedio, dejando los vanos ymentiro- 
fos remedios de que fe valen , dice fervorofa : Filii hlc%n!r 
hominiim , que vale tanto como pecadores : Ufquc quo 
gravicorde, baila quando an de citar vueílros coraco- 
nes aterrados bufcando remedios vanos para la falud , 
quales fon los que efcogeis mientras no acudis á eñe 
Señor : Ut quid di li ¡litis 'vanitatem qitceritis mendaciura. 

Sabed que lolo fe á de confiar en eñe loberano Se- 
ñor , á quien hizo Maravillofo fu Padre , no fiéis de 
providencias humanas , pues en valde velan los guar- 
das de la Ciudad , fino la guardad Señor ; acudid pues 
á fu Mageftad, que eñe Señor es el Sandio délos 
Sandios? á quien en grandeció y hizo admirable el 
Padre con repetidos milagros obrados en beneficio 
de efta Ciudad : Scitote quoniam mirifícavit Domimu San- 
flutn fuum ; y ñ en otra ocafion me oyó por verme 
afligido quando le invoqué, oy me oirá , quando en mi 
necetfidad le doy vozes. Domitius exaudiet me cum cía- 
marero aJeum. Y pues es efta petición no folo para el 
remedio mió, fino para el de todos , no malogren fu 
efedlo neuñras culpas , enojaos contra vofotros mif- c/oj( jr 
mos por las pañadas , con firme propofito de no 
volver á pecar } Irafcimini , & nclite peccare ; llorad de 
noche los malos penfamientos de el dia $ Qua dicitis in s. Hero». 
cor dibus vefíris in cubilibus vefíris compungimini.^ Y pues el 
facrificio mas agradable á quien fe facrificó por nofo- 
tros es el de la penitencia , degüelle efta los fenti- 
dos animales, quíteles la vida alas pañiones , hacien- 
do Juñicia de vofotros mifmos por vueñros pecados , 
Sacrifícate facrifícium jiflitia. Y hecho eño efperad lle- 
nos de confianza , fperate in Domino. No fe halle en 

A z vofo- 




vofotros el defmaio de los que dudofos preguntavan , 
quien les daría los bienes , que deíleaban , pues fabeis 
que feñaladamente es para nofotros apacible , ybe- 
uefico el femblante de eíle Divino fnnulachro , íien- 
dola feñal de fu beneíicicncia fu Cruz. Signa tum efl fu- 
fcr nos Lumen vultiu tui Domine. Con que ya me baño en 
alegrías y gozo con lafeguridad de el buen defpacho : 
Dedijli Lcetitiam in cor de meo. Por que en ella I magen íin- 
gul armen te entre todas las de efia República colocó 
Dios el feguro á nueítras efperanzas. Quoniam tu Do - 
minejmgdanter in fpe conftituiJH me. A qui acaba David 
f 1 1 /almo* y defde aqui á de empezar mi Sermón, 
J? 31 ? Sl ue *° S uc dixere ceda en gloria de Dios , utili- 
aad de nueftras almas , y remedio a nueftros ahogos 
necesitamos de la gracia todos , pidamos la pues por 
intercesión de Maria Santiíiima obligándola , v di- 
^íendolc Ave Maria. y 
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Cum mVocarem exaudivit me Veas juftitne me * ; 
Dominus exandiet me cum clamaVero ad 
eum ; Sacrifícate facrificium jujliti <e, 

& f per ate in Domino &c. 

P S A I, M. 4. 

£ Ran gloria ocafionan á Dios nueílras mi- 
ferias , quando confeíTadas con humil- 
dad folicitamos las Divinas mifericor- 
„ dias con confianza: conocerlas, y no pe- 
l dir , es fer Rebeldes á Dios como Achaz, 
^ (1 u tan bien hallados con los Males , . que deípre- 
y e ¡ oS remedios $ folicitar el remedio á nueftras 
Ciam hs v no tener, confianza es negarle mucha 
C f n ?a í i a milericordia. Eíía fue la caufa , de quexarfe 
fii°os de que lo dejaron de glorificar Moyfes y Aaron 
dudando fi la piedra , Imagen de Chrifto , daría reme- 
dio al fediento pueblo : Quia non credidijUs mihi , ut Jan- 
IHÍicaritis me. Mejor lo difcurrió Moyfes quando avien- 
do de pedir á Dios , que librarte al pueb o de los ene- 
. z} aue avian de procurar eítorvarle el viaje de 
Tlefimo , dixo , que lo quería glorificar : ifie efi 
Deus t yieiu , (gr glorifícalo eum ; y defpues propufo fu pe- 
tición : Irruatfiper eos fornido , & pavor in magmtudine 
brachii tui ; y cfto con tanta confianza y feguridad , 
oue pidiendo de futuro lo dio por confeguido cíe pre- 
térito : Conturbati funt Principes Edon , Robujlos Móab ob- 
t'nuit tremor , obriguerunt omnes habit atores Chana an ; yfi 
le preguntamos a Moyfes, quien le da alientos para 
11 uñarle Dios fuyo , glorificarle pidiendo , y pedirle 
tan confiado y feguro ? da por razón, el fer efte Señor 
' QU ; ea Jebe la falud , por que hizo como empeño 
4 A 3 de 



de fi miímo el falvarle $ Fatlus eft mihi infalutem ; con 
que confefiándo nofotros lo miímo de ella maravillo- 
liflima Imagen de Chriílo crucificado , fañus eft mihi in 
falutem , pues nos dio el afío de quarenta y nueve la Ta- 
lud , es precifo en eíla ocafion le demos la gloria de 
volverle á pedir voceándole nueftro 5 ifte eft Deus mcus, 
& glorifícalo eum , y en fe de las experiencias de fu mi- 
fericordia, lleguemos con total confianza de que guar- 
dará nueílra íalud , que fe halla amenazada , pues nos 
la dio quando perdida 5 Quoniam tu Domine fingulariter , 
in fpe conftituifti me : Oygamos ya las confianzas de 
David que nos enfeñan 5 Domimu exandiet me , cum cla- 
mavero ad cum, Eíloi cierto, dice, que me á de oir 
quando le llame 5 en que funda eíla certidumbre ? ya 
lo dice , en que eíle Señor crucificado es el Señor de 
las maravillas y prodigios $ Miriftcavit Dominusfanñum 
fitum. Se precia de bien hechor nueílro , y que fe le 
lea en el Temblante lo benéfico , y apacible hacia no- 
fotros , Signatum eft fvper nos lumen vultus tu i Domine - 7 
todo eílo lo experimenté en que, quando lo inve/ ^ 
me oyó , cum invocaren exaudivit me Deus. Y quien - 
oyó , y fe glorifica con que le pida , fegura hace mi 
efperanza , quando le vuelv a apedir. Dominus exaudid 
me. O Catholicos ! con quanta confianza debeis pro- 
poner á eíle Señor vueílras fuplicas en los ahogos pre- 
fentes , pues voceáis , que el afío de quarenta y nue- 
ve , os oyó contra la epidemia , que padecíais : Cum 
invocar cm exaudivit me Deus juftilirt mea: : que es mil 1- 
grofo en favoreceros como teílifican tantas necefii- 
dades remediadas , miriftcavit Santtum fuum , y que os 
mira benigno 5 ftgnatum eft fuper nos lumen vultus tui , y 
todo le afianzan las tablas pendientes de ellas pare- 
des , teílimonios de fus frequentes milagros , que nos 
esfuerzan la efperanza en la petición : exauídiet , que 


es 
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es lo que dixo el otro : Nunc Dea , nunc fucurre mihi , 
nam pojfe mederi , Pifia docet templis multa tabella tuis. 

Otra razón apunta David. En la primera ocafion , 
dice , le invoqué , cum invocarem , que es un modo de 
llamar fin las inftancias mayores , pero ya le é de dar 
uoces, y clamar , cum clamavero : Si pues me oyó, quan- 
do le invoqué , que es menos , cum invocaron exaudí - 
v it ; como no efperaré , me oirá , quando le llame con 
clamores , que es mas , exaudiet me cum clamavero. De 
elle argumento de David infiero yo nueñras mayores 
confianzas 5 en David era diferente la urgencia en 
el modo de pedir, lo que va de invocar , á clamar $ 
r o oy en nueílra petition es la diferencia mas vrgen- 
P por ferio la neceílidad : El año de quarenra y nue- 
te » era fola efia Ciudad la intereífada, pediafe fola- 
VC cn re fu falud, oy empero lo es , no folo efta ilufire 
v populofa Ciudad, fino todas las que como ella en 
eftos Reynos , fe hallan amenazadas , y las que eílán 
padeciendo el contagio : en aquella ocafion pediafe 
para Sevilla folamente , en ella para toda Efpaña ; pi- 

íiefe á elle Señor defienda la falud de efta Ciudad , y 
1 ¿ e todas las que la gozan; y juntamente la conce- 
dí á las que la lloran perdida ; fi pues quando íc pe- 
dia por menor neceílidad , para fola ella Ciudad , nos 
' . como quando pedimos por mayor vrgencia, 
para \odo un Keyno, nos dejara de oir? Si experi- 
mentamos piadoío á eñe Señor quando fe cncami- 
paron las fupiieas folo a la falud de Sevilla , como no 
pediremos confiados quando en ellas peticiones es in- 
te reliad a Sevilla y todo el Rey no. 

parecete , que me faltara esfuerzo y valor para pe- 
lear con eíTe monílruofo Gigante, que desvanecido 
en fu altivez , y midiendo con fu desmedido cuer- 
po fu fobervia , y con tu temor fu arrogancia , nos 
* pro- - 


Ttbuü. lib. 
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provoca prefumido al defafio , norando de cobardes 
tus Toldados , y ofendiendo á nueftro Dios con fus 
palabras blafphemo ? (JDixo David á Saúl) pues atien- 
de á la breve relación de mis hazañas , fundadas en 
los auxilios Divinos , y conocerás , que á mis manos 
á de acabar elle , que tu admiras , y temes , monftruo 
de la naturaleza ; mira , era yo Paítor de el ganado de 
mi Padre y fucediame, que acometiendo voraz el 
león , ó el offo á la manada , Tacaban de en medio de 
ella un cordero en fu garras , y apenas avian hecho l a 
prefa , quando figuiendolos embeftia yo con ellos 
quitando de Tus garras la ouejuela , ó el cordero , 
chava brazo a brazo halda fufocarlos, ó arrancarles las 
quixaaas con mis manos : Pafcebat ferviu tum patris fui 
Psjg.r. j 7. gregem , & veniebat leo vel urjiu , 0 tollebat arictem de me - 
dio gregis : &pcrfequebar eos , & percutiebam , erucbamque 
de ore eorum (s’c . nam & leonem fe urfum ínter feci &?c S i 
que el león , y el offo an perecido á mis manos Ni; r ’ 

aora Ti Te infiere bien la conTequencia de q Ue a elD 

de perecer eítemonftruo : Erit igitur Philifihanu • 
circumcifus , quafi unía ex eis. Ea avila a los Toldados ^ 
nadie tema , ni tenga desconfianza , non concidat ^ 
ciijusquam in eo. Yo pelearé con el y le venzeré , y 
Tacará Dios libre de fus manos fin duda, por que elle 
Señor que me oyó , y favoreció librándome de las v a 
lientes garras de el león , y fuertes brazos de el oTTo* 
me librará también de el monílruofo esfuerzo de ella 
fiera humana. Dens qni eripuit me de manu leonis , & de 
manuurji , ipfe liberabit me de manu Philifrh¿r.i hujus. £ft 0 
bailó , para que le dexaífe falir Saúl , fiándole una em- 
preña , en que fe aventuraba el crédito , y libertad de 
ifrael 5 pero a la verdad no parece fue fuficiente la 
perfuafion de David , por fer de menos amas fu argu- 
mento : el león , y el oífo no eran tan fuertes como el 
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Gigante, efle los excedía con grandillimas ventajas, 
y le reconoce de que Banaias , que mató tres Leones , 
no fe atrevió a íalir con Goliath , como ni otro algu- 
no de muchos , que pelearan con las fieras , fi fe ofre- 
ciera la ocafion. Si pues era menos pelear con el 
León, que con el l ilifiheo, no fe infiere bien, que Dios 
le ayudaría para lo mas , por que le avia ayudado pa- 
ra lo menos 5 pues quien le difpone para fer favoreci- 
do en lo menos , no es vifto , averfe ya difpuefto para 
ferio en lo mas 5 luego no arguie bien David infiriendo 
con tal confianza, que le ayudará Dios contra el Gi- 
gante, por.] ue le ayudo contra el León. Si arguie, 
rdice el dodtiífimo Abulenfe) que la eficacia del ar- 
m miento de David fe funda en lo reófiííimo , y furna- 
rnente ajuílado de la Divina voluntad : Bené arguituY 
( dice ) quiá voluntas Deifummé rationabilis eft. Pues de 
nue fea reóta , y ajuftada a razón la voluntad de Dios, 
fe afiegura , que , porque hizo lo menos , hará lo mas ? 
En ella ocafion fi^ no por elfujeto, fino por la im- 
portancia de los fuceífos. Quando David era Paílor, 
jo invocaba, y lo tenia propicio contra el Olio, y el 
León , toda la importancia era defender un cordero , 
o una oveja , y quando mas un rebaño : En la batalla 
con el Gigante fe aventura mucho mas , fe pide el fa- 
vor de Dios para defender todos los rebaños de Ifrael, 
la corte , el exercito , y la libertad de el Reyno to- 
do. Que todo ello importa efta visoria? Si. Alto 
pues (dice David ) Dios , que me oió contra el OíTo , 
y el León, en ello mifmo me da confianza, deque 
íue oirá contra Goliath 5 pues fi me favoreció , quan- 
do importaba menos , no puedo dudar me á de favo- 
reced, quando importa mas : fi me oyó por el inte- 
res de tina oveja , como no me oyrá , quando es la 
interefatla una Monarquía ? Si lo tuve propicio, quan- 
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do pedia por un pequeño rebaño , como no conhare > 
quando pido por un dilatado Reyno ? Ayudarame fin 
duda contra el Filiftheo pata el feguro de las \ idas , y 
libertad de Ifraél amenazadas , pues me ayudo con- 
tra el OlTo , y el León , Tiendo Tolo un cordero , 
unaovexa , o quando mas un rebano» el que padecía el 
peligro , y a quien amenazaban las garras Tangrientas : 
23. oeu j Cdice el Toftado ^fape liberavit David de mami Leo - 
nis , vel urfi , cum res folüm verteretur fuper uno ariete , 
vel ove ; quanto magis ergo ühhc líber abit , cum pro toto popu- 
lo res agatur ? 

Si pues nos oyó miTericordioTo el año de quarenta 
y nueve contra la Pefte fatal , que Te daba tal priíTa á 
cortar vidas, que pudieran volverfele los filos ala 
mortal cuchilla, Tiendo entonces efla Ciudad lain- 
tereílada} como nos a de faltar la confianza , quan- 
do pedimos la Talud contra otra Pede , Tiendo el mo- 
tivo de nueftras Tu plicas , no Tolo la Talud de Sevilla , 
fino la de toda Efpaña. Ea, que quien nos oyó en 
aquella ocafion. Cum invocarem exaudivit , nos oy ra en 
cíh , fino lo desmerecemos nofotros , exaudía me , 
cum cíamavero ; y para no desmerecerla , Sacrifícate facri- 
JiciuM jujiit'ue . Sacrificalde a Dios Tacrificio de juflicia , 
efto es , vueítros corazones heridos con el puñal de la 
penitencia : No baila el pedir Tolo afligidos como en 
la ocafion paliada 5 y para que lo entendáis , notad la 
diferencia entre el año pallado de quarenta y nueve , 
y el preíente de fetenta y ocho 3 en aquel , eftaba efla 
Ciudad con fogofiflima Pefle , corrupción en el aire , 
fatalidad en las vidas , triunfante la muerte , faltando 
campo para fepulcro a los muertos : pidiofe a elle 
Señor, que la quitaííe. Oy empero no la padecemos , 
aunque la tenemos vecina , y afli pedimos , que la 
eflorve , y no llegue ; Heria entonces , amenaza oy 5 

en- 


encaminabanfe las fuplicas , á que nos dieííe la Talud , 
que llorábamos perdida , oy fe encaminan , á que 
nos guarde la ialud , que miramos amenazada 5 
pues , <i queréis veros libres del riefgo , que viene 
fobre nofotros , no os deis por fatisfeclios con pe- 
dir» que no baila, es necesario acompañar las fu- 
plicas con la penitencia , y deteílacionde los peca- 
dos , que fon el reclamo de ellos caíligos. En dos 
cofas fundó David elferoydo, en lo maravillólo de 
elle Seiíor mirifícavit Domintu Sanftumfuum. Las efpe- 
riencias de fus beneficios. Exaudivit me Deus. Signatura 
ti ínp cr nos l uvnetl vu ^ tHS tu * i y en e l aborrecimiento de 
\ culpas, M yúd diligitis vanitatem ; yjuílicia, que 
! a los hombres la penitencia. Sacrifícate facrifí- 

• ufritia . V c on eílo : Dominm exaudid me, cum clama- 
’ Jeum Al pedir la falud perdida vaya, que apela- 
folo á la miíericordia , poniendo de vueftra parte 
le 'mas, que los clamores, pero al impedir la enfer- 
üiedad v reguardar la falud políeida , pero amenazada, 
Temeréis , que os valga la mifericordia , a de fer por 

f 'n «nmienda V iufticia , vueftra penitenc.a , y 
vueftra e nm >•«“?* eficaz ‘ razon áeefte 

J U r urfo° oid la nota , y reparo , que haze mi glono- 
c' Padre San Aguftin en los Pfalmos 6 , y 7- de David; 

• , ca favorable el divino auxilio en uno , y otro , pe- 

in Jcon gran diferencia , pues en el fexto todo es pedir, 
no por lu juílicia , fino por la divina mifericordia :Sal- 
m mefac propter mifericordiam tuam , Señor, libradme 
vl r vU efira miíericordia $ y pide acertadamente, pues 
nios fe mueve de fu bondad, y mifericordia para favo- 
V cerno s en los ahogos. Pues efperad , que tan cerca , 
re o en el Pfalmo figuiente hallareis , que pide por 
fi° méritos , y juílicia propia , fin recurrir á la mife- 
ricordia divina : Judíenme Domine fecundim juftitiam 
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Pfd. 7. meara feeundum inndcentiam meam fiuppr me - Juzgad me , 

y favorecedme Señor fegun la juftiiicacion , y obras , 
que en mi fe hallan. O David , que en vueítro daño 
aveis corregido la petición ! Por vuelta juílicia , y 
mérito ? Erráis fin duda , pues , aunque os halléis con 
alguno , fiempre ferá corto , y afti no confeguireis 
mucho. Por la mi ferie ardí a divina ? elfo fi , que afuer 
de infinita , no ay petición , que no fea corta en avien- 
do de defpachar la mifericordia el memorial • pedid 
pues fiempre , que Dios os ayude fegun fu mifericor- 
dia : Propter mifericordiam tuam ; y nunca fegun vueíjras 
«d Pfd. 7. °' oras ’ y juílicia , fecundum juftitiam meam. Dejaldo, q lle 
habla acertadiílimo (dice mi P. San Aguftin) mirad * 
dúo firnt offiáa medidme , la medicina tiene dos oficios - 
Umim , quo fanatur infirmitas , alterum , qno fanitas cufio ditur * 
eluno firve de fanar la enfermedad , el otro de con- 
fexvar la falud ; es fanativa en los enfermos , prefet 
vativa en los fanos ^ aplicafe la medicina a, los. enfe " 
mos , para que recuperen la falud perdida, á los f an ^ 

para que no pierdan la falud amenazada*. Atended' ^° S ’ 
aora los dos eftados ► en que fe hallaba David , q f Ues 
, do pidió; en la primera ocafionfeconfieíl-ienfc/ 11 "' 
anualmente, perdida la íalud : Mifierere mei Dom^° 
quoniam mfirmus fiim ;< y afíl pide, que le quite la enfer- 
medad ^ .en las fegunda dice , que ella laño , que tiene 
falud, afii explica mi gran Padre fus palabras : Sieft 
imquitas in manihot meis , y pide lo defienda de la enfer- 
medad, que le amenaza 5 que le conferve la falud, que 
teme perder. Alto pues , pide diferetamiente David • 
antes p or la divina mifericordia 5 defpues por la pro- 
pria juílicia 5 quando pide la falud perdida , a la mife- 
ricordia 5 quando pide no perder la que goza , á la pe- 
nitencia apela 5 para que le libre de la enfermedad, que 
padece , invoca á Dios piadofo , fin acordarle de mé- 
ritos 
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ritos propios; quando empero íblicita lo defienda de la 
enfermedad , que amenaza , pide fegun fus méritos , 
penitencia, y buenas obras : ibiinfirmus , ut Uber etyr; 
hic jam fanus , ne corrumpatur , orat , justa illud ibi dicitur : 
JalviiM me fácpropter mifericordiam tuam , justa ijlud : judi- 
ca me ftciittdum jiiflitiam meam ; ibi , ut a morbo evadat reme- 
dium ; hic , ne in morbum recidat , tuitionem petit. No es lo 
inifmo pedir reftitucion de la falud perdida , que 
pedir coniervacion de la falud amenazada 5 ay mu- 
cha diferencia entre pedir, me libre de la enferme- 
dad , que padezco , o pedir me defienda de la que 
dtoy recelando : aqui é de pedir por mi jufticia; 
ji- puedo apelar á la divina mifericordia : ibi , ut a 
^norbo evadat remedium , hic , ne in morbum recidat , tuitionem 

^La razón del difeurfo , y de efta diferencia es , por- 
ue , quando a defeargado con la enfermedad , y Pede. 
lLjuílicia divina el golpe, efta en parte fatisfecha , y 
templado el divino enojo con el cafiigo executado 5 

1- _ J _ Al un ».-..r/v A 1 i mirpfirnrilia npro 



fino pidiendo íatisfacion delajufiicia , y 
Acd -ir con la penitencia , fi queremos huir los íilos de 
1 efpada. Ya pues mirad el edad o en que nos halla- 
os , avifados del rigor; la Pefte, que fenosacer- 
111 Uas murallas ; la juíticiade Dios irritadacon nue- 
^as culpas, el brazo levantado, la cuchilla definu- 
ra e l golpe , la cuerda de el arco tirante , para ar- 
• arla flecha, la artillería , cargada, de desdichas,. 
r feftada ; todo es amenaza del merecido caíligo ; pues 
a ue e fperais? todo vendrá fobre nofotros ; fino nos 
^orregimos , y nos damos a ayunos , mortificacio- 
nes , y cilicios. En la ocafion pallada pudi fiéis acu- 
dir i la mifericordia , porque eftaba fatisfecha en mu- 
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cho la juílicia, avia enfangretado la cuchilla en mas 
de decientas mil perfonas , eílaba ya íloxo el arco , 
por aver arrojado innumerables laetas envenenadas 
las puntas $ avia difparado la artillería, y gallado la 
pólvora de fu enoxado rigor 3 y con una juílicia fatis- 
t'echa , bien fe puede efperar mifericordia , y perdón : 
mas oy con una juílicia, que amenaza ? L na lentencia 
fulminada contra nueílras vidas ? que queréis. Hallar 
piedad , fin enmendar las coílumbres ? fin hazer pe- 
nitencia , y emplearos en buenas obras : que os baile 
invocar la divina piedad , fin corregiros ? Quitad alia, 
que ello es querer, que Dios revoque una fentencia 
juila , fin dexar vos la injuílicia , que la ocafiona: 
Sacrificate facrijiciu m pcjlitiíe. Sacrificaos en penitencias 
dolorolas , fatisfaced la juílicia , y hallareis miferi- 
cordia , que os defienda ^ que ningún Juez julio per- 
dona al ladrón , que no fe quiere enmendar. 

Adhuc quadragÍHta dies , Nirtive fitbvirtetur. Ellas 
fueron las voces de Joñas en la gran Ciudad de Ninjve- 
paífados quarenta dias, fe deílru irá ella Ciudad. 
eña deílruccion avia de fer con terremotos , Pefte , 0 
otro caíligo no lo expreílo el Profeta , con que todos 
fe pudieron temer 3 temieron pues la amenaza divina 
los Ninivitas, y trataron de aplacar los divinos eno- 

xos con afperas penitencias , de dar fatisfacion i la 
juílicia , que los amenazaba fangrienta , y viílieron- 
fe de cilicio defde el niño baila el anciano 3 el Rey le 
defnudó la purpura , y fe echó un faco , llenó de ce- 
niza la cabeza en feñal del dolor , y mandó , que 
ayunaflen todos los vivientes , no folo los peca- 
dores , no folos los racionales 3 fino los brutos tam- 
bién. 1 uvo tan buen logro ella penitencia , que revo- 
có la fentencia Dios , embainó la efpada, tocó a re- 
coger los enojos , y los perdonó piadofo. La cauíTa : 

; - Yidit 


Vidit Deus opera eortun. Vio Dios aquellas obras , ayu- 
nos , cilicios , Tacos , ceniza , y exercicios de peniten- 
cia. AíTi ? Pues efperad , que en el 58. de Ifaias , mi- CorneL 
rando a la efclavitud de Babilonia Te quexa el pueblo 
de que aviendo ayunado por merecer los favores di- 
vinos , que Te acabaíle el cautiverio Babilónico , y le 
reftituieiíe la gloria á Jeruíalen , Te quexan digo , de 
que no miró Dios Tus ayunos, y penitencias , para 
concederles la libertad deTeada : Quare jejunavimus, & ; 5 

non afpexiJH , humiliavinuis , animas nojiras , ds? nefcijU ? 

Antes eíluvo tan lexos de oirlos , que repelió íu pe- 
cicion : y lo miTmo leemos en el 7. de Zacharias. ^ ac ' 7 " 
Aqni el reparo : íi Dios vio las obras de los Ninivitas , 
e C omo Tuplicas le pedían piedad , porque íTendo 
U ' mifnias las de los Hebreos , ayunos, cilicios, mor- 
tificaciones , no Te digna de mirarlas ? Alli : Vidit ope- 
ra e ,rum , aqui non afpexifti , ellos ruegos fe repelen , 
ellas obras Te defprecian en el pueblo, yTeadmitten 

enNinive? Si:peromira, que es lo que vio Dios en 

los Ninivitas ? (dice ChriToftomo) que obras l toaba 

mera? Los Tacos? Los cilicios? Los ayunos? ^ 

f . • Quod íaccum induerunt > Nihilhuñim; nada 

«alce, que le movio a perdonar. No> Pues filo 
A- re el texto ? Vidit Deus opera eorum : atiende a la cau- 
r'l que pone pura aver atendido a ellas obras depre- 
tórias •• Qü ia conver fi funt de vía fia mala. Vio ellas 
Heorecaciones exteriores 5 porque mudaron el inte- 
. r . porque lloraron las culpas , que irritaban la ju- 
A- C ii Bien $ y los del pueblo? executaban en lo ex- 
terior lo miTmo, que losdeNinive, oraban, Tupli- 
C aban , y proponían exterioridades de devoción, ayu- 
c n0S , y cilicios , que voceaííen piedad , pero las con- 
ciencias , Lis que antes $ Tm llorar la culpa , que oca- 
fionaba la deTdicha : Ad lites > contentionesjejunatis > 
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<3^ percutías pugno implé. Le dixo Dios. Alto pues 5 fean 
repelidos los Hebreos , .fean oydos los Ninivitas : li- 
bren ellos las vidas , y la Ciudad con fus ruegos $ no 
rompan aquellos las cadenas de fu efclavitud desdi- 
chada $ que aunque fe valen de unos mifmos medios 
de devoción , unos mifmos eflilos de pedir , unas 
mifmas mortificaciones para mover la piedad divina ; 
los Hebreos no dexan las culpas-, que fon los moti- 
vos de los enojos de Dios, y los Ninivitas quitan la 
caufia , aborrecen los delitos , lloran las culpas , y 
con ello obligan á Dios , a que mire fus obras , ufe 
de mifericordia , y revoque la fentencia fulminada : 
Vidit De us opera eorum , quia conver fi fmt de via mala. 

Notad para confirmación de lo dicho las palabras 
de Dios al pueblo , que fe quejaba , de que no le oia : 
Numquid tale efl jejunium , quod elegí ? Es acafo elle ayu- 
no , y mortificación , quien me á de agradar ? Creeis 
< l u J. r J ie P a g° * de que andéis con los cuellos torcidos 
vellidos de faco ,¡ y con ceniza fobre las caberas * 
Numquid contorquere , quafi circulum caput fuum , r ac ’ 

(3r cincrem ftcrnere ? No fon ellas exterioridades de^' 
vocion las que me ande mover $ queréis faber , como 
obrareis de modo , que yo os oiga ? pues oid : Sonné 
s.Diony- hoc ejl magis jejunium , quod elegí > Mirad fi habla con 
v °f° tros » Chriílianos : attended á las paIabras B de 
Dios , que romanceo con los expofitores : Dijjolve 
colligationes impietatis , dexa eíl'a multitud de pecados 
enlazados unos con otros , y los padlos, y condicio- 
nes de ufuras iniquas, conque oprimes a los que ne- 
cefitan de tus preílamos : Solve fafcicidos deprimentes • 
rompe, y quema los legajos de efcrituras ufuraras 
en que fe te an obligado tus deudores, ynoreferves 
papel de contrato injuílo contra tu próximo : Dimitte 
eos , qui confratti funt, libcros ; dexa libres , y no en cárce- 
les 
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Jes á los. que quiebran en ei comercio, y no tienen 
can que pagar ,,y perdona codos tus agravios : Et omnc cle ”- 
mm dirumpe t frwige efurienti panem uam. Parte del pan 
con el pobtie, y: fi no lo puedes* dar entero, dale ÍI53. 
quiera un pedazo : Egntos , vagofquc htdac in domum 
mam, recoge en tu cafa los neceílitados , y peregri- ¿Tc 'mp. 2 
nós-,‘ ofréceles íi quiera el zaguán contra ios yelos : 

¿um vklerü nudtiw , operi eum , &carncm tuam ne defpexe- 
ris no ídeíprecies tu naturaleza en tu próximo $ fino 
procura veílirloi, quando le vieres defnudo : Tune 
cnivnpet quafi mane lumentiuim ■ y hecho efto , ‘dofiíegui- 
f \s lo que defeasí, gozarás la libertad , y fe acabará 
1 efclavitud 5 llega , pide , clama como los de Nini- 
* a . yi hallaras á Dios propicio v y totalmentebene- 
Yolo ' T’ unC v<Sr Dorñiuus exmdict': damabís (jT 

Jicet : ecce adfum. 

Motefe* , empero , que en los de Ninive, dize , 
que vid las obras exteriores , opera eqrm ; y énlos 
Hebreos echa menos el interior >; diga pues , q*ie vio,; 
el interior délos Ninivitas mudado. No, ello á de 
f er caufai : quia mwerfi funt , para que fe reconozca , 
míe en los Hebreos hazen nada las exteriores obras r 
} fupücas , fi no fe dexan los pecados , m’ parece ba- 
ilara en NiniVe la convetfion , íi no-íe pufieranlas ! 
mortificaciones , ayunos , y auíleridades. Uno , y 
ntrd , catolicosf quitar las culpas, para queceíiela 
caufa del enojo, y añadir exercicios modificativos) 
para que fe fatisfaga'-, y temple la juflicia : noes lo' 

^ifmo pefarme del agravio, que- bize a Dios, -que: 
fatisfacer por el * 4 o primero es ce liar en la oftnfa, y 
fe baze dexando- la -culpa,'-' pero (<fíegiindo‘,- no fino 
on muchas penitencias • yqoe no baile lo primém 
fin lo fegundó 5 además de la razón , que ea puntado 

lo per fu ade h que fe figite, Imspeftes , y otros acotes 
^i 7 :í C del 
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del Cielo no ítem pee fon cadigos de culpas , qiué ayl* 
'lino también de culpas , que ha ávido , por las quales 
no hemosdátisfecho *. quitofen^s la pena eterna por 
el dolor , y arrepentimiento $ porque enel Sacramen* 
to de la Penitencia nos pulimos en gracia 5 pero que- 
damos obligados a la pena temporal , no la fatisface- 
mo$ con, obras penitentes , ayunos, difciplinas., li- 
moflías, y otras mortificaciones 5 pues allá va ella 
peíle , que os aflixa $ allá va elle azote de la Judicia ^ 
que pide fatisfacion , ynola.dais. En verdad, ;que fe 
avia arrepentido David del pecado de numerar el Pue- 
ir - Ido ; pcccAvi tolde in hoc fatif. Avia pedido á Diosle 
perdón alie la culpa , confeílando , que avia obrado 
muy necio : Pretor Domine , ut transferí iuiquitatemfervi 
tiá , quiajhdteegi nirnis y fin embargo tuvo por cadigo 
del pues la pede 5 110 lebadó el dexar la culpa, no ei 
coníe liarla > no el pedir para efeufar el contagio *. per- 
dono fele la culpa, quirófele el reato.á la pena eterna- 
pero como noiatisfizotcon mortihcaciones y obras 
penales la pena temporal, arrojó una fatal pede' T 
Judicia Divina. Ko os contentéis pues con dexar ¿ 
culpa,, para evitar la pede , que amenaza $ fino facru 
ficate fii a ificiumjiíjiiticE. Añadid fobre el aborrecimien^ 
tg del pecado oraciones , cilicios, limofnas , ayvnos 
y diícipiinas.. t 

Dos excelentes, fantos Profetas hallo empeñados 
en pedir inflantemente á Dios la libertad del Pueblo 
►. cautivo en Babilonia, Daniel , y Geremias ^ pero con 
42. tanta diferenciaen el logro del defpacho , que Daniel 
íue oydo de fde.el, primero dia , que comencó a pedir 
aíli fe lo dixo el Angel » Noli metuere , Daniel , qitj a C x 
10 * die primo , quo pofuiflicor tuiim ad intelligendum , ut te aflige- 
res in confpedu ¡jet mi , exaiidita funt verba tita ; aveis vido 
como defde el primero dia fue oydo, y configuió la 
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libertad de los Hebreos Daniel ? Pues atended a i$> 
que paño á Geremias : Cúm autera completi ejjeut¡\deeem Hiere. 4.1. 
dies , faftam cfi verbum Domini ad Hieremiarn. Con fig-ui ó 
también , falió bien deípachado en fu preteníon , pe- 
ro defpues de diez dias de infancias , oraciones , y 
ruegos : Cura, autem completi ejjent decc’m dies.. La duda 
confifteen examinar la razón , porqué Dios oyó tan 
puntual a Daniel , y tan detenidos Geremias , ambos 
Santos de ios mayores de.la antigua Ley 5 la preterí- 
{ion tan igual, como fer Ja.miíma en, uno v yocroy 
las oraciones ,r.y fuplicastioó menos fervorólas ei^iGe- 
rein iaSi, que en Daniel ; como pues eñe es c*ydo; por 
1 libertad del Pueblo» defde eldia primero , qué pide.; 

. uel noi fino delpues dfc diez dias de peticiones , 

^ inuancias? El miímo Texto ofrece la folucion :'de 
Geremias folo. fe dize que oró 5 pero mortificación , 
que acompañarte á la oración , no le refiere alguna : 

Daniel empero pidió lo miímo , ficco , & dt- 

were, con ayunos, cilicios, y mortificaciones 5 era 
la materia grave , y armófe de penitencias , y obras 
penales para confeguir : Pro caufagravi armatus jejuniis , 

JL ciliciis Deo preces oftert , dixo un grave Expofitor. Cornel. U 
Alto pues configa Geremias , que es juño , y morti- Dan ' 
ficado ; pero pues no fe dizen fus mortificaciones , 
miando íu petición $ dilatefele algún tiempo el defpa- 
cho, diez dias , y aun negocia bien ; pero Daniel ; que 
ora, y fe mortifica, que pide, y ayuna, que folicita 
el fin del cautiverio, armado de cilicios, y acompaña 
C on penalidades los ruegos , luego al punto tiene el 
memorial deípachado , defde el primero dia configue 
para el Pueblo la libertad defeada$ y añl no dixo el 
í^ngel, que avia fidooydo defde el dia primero que ^ 
pidió fino defde el primero dia, que pidió mortificado^ 
ex dic primo , qtw poftáfti cor tunmadhitelligendum , ut te af- 
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fligcres h cmfpeBn Dei tid. Para que entienda el mundo, 
a que fi\ quiere xonfeguir. en materias graves, y publi- 
cas ,’ a de acompañar los ruegos con mortificaciones , 
ayunos , cilicios , y penitencias : Pro caufi gravi nnnatus 
jejuniis , úlicüs Deo preces offert . 

Porque mirad y quien nos á de librar del contagio , 
que & -toda. priefíá viene fitiando a Sevilla ; quien á de 
defender , que fe nos entre por las puertas , ó nos afal- 
te las murallas.de la Ciudad , es la divina mdfericordia, 
pero efto ferá defpuesde fatisfecha por nofotros la 
juíUcia , ' poniéndonos de fu parte : liémosla de mirar* 
copio un Capitán, general , qué govierna un copiofo 
exercito detrabajos , que vienen contra nofotros por 
.traidores al Rey del Cielo ; paífemonos pues a fus 
Reales , pongámonos de fu parte : amenaza con el 
azote ? Pues defeatguemos pofotros el golpe de la 
difcipUnay\; Tiene levantada lacuchilla ? ¡Pues toque- 
mos nofotros a degollar -maeftras paüiones. h£H ti raía- 
le 'd arco>i Pues prevengamósle las flechas con las 
puntas del .cilicio. Eílá afeitada en la plataforma de las 
nubes la artillería? Pues afeitemos contra nofotros 
todo el tren de las penitencias, y mortificaciones 
para que la juíticia , que nos amenaza á muertos , nos 
veadé fu ¡parte por mortificados $ toque a recoger fu 
exercito y emhaine.la efpada^ fufpenda el arco , re- 
iire iaaitilieriay y configamos mifericordia , por aver 
femado plazaen los efquadronps de lajuílicia. 

Mira el grave, como antiguo, Tertuliano, al pacien- 
j»b. 2. tifiimo Job todo llagado , y roído de guíanos , y vien- 
do , quefu paciencia bu rlava los intentos del demo- 
i»iq.< que tiró á que blasfemaíTe por impaciente , dixo 
Ltb. de ptt- -afii SifjBtab&turyAalui , eum ^ob erumpentes beftiolas inde 
uent. c. 4. pt eofdemjpecus , (ty pa[}tisforamimf¿e cantis ludeudo revoca- 
ret. Coniumiafe el demonio apurado con la tolerancia 
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de Job , viendo que quando fe falian de fus llagas , y 
cavernas de fu cuerpo los gufanos , que con voraz 
diente los laftimavan jugando con ellos Job, ybur- 
fandofe los bolvia a entrar en las cuevezuclas , que en 
fu cuerpo tenían : Cura erumpentes heftioLas inde in eofdem 
fpecus , paftmforaminofa carnis litdendo revocaret. Salía 
el gufano , y caía en el fuelo : ven aca , beftezuela 
{ímple , que te vas a morir , ea buelvete al abrigo de 
ella carne , que es tu alimento , en eíTá llaga tienes 
tu pofada , y comida. Salia otro : adonde vas tu ? A 
perderte? Buelvete adentro , abrígate en eífa cueva , 
iue bas trabajado , come , que yo foy tu pallo , y tu 
i n en to. O Job , que acción ella tan eftraña por rigu- 

fa con vos! Adonde fe os a ido la caridad , que os 
debéis tener ? Si hizierais ello con un próximo , os 
C Meditarais de cruel como pues lo executais con vos 
debiendo mirar por vos, y cuidar vueftra fa~ 
md > Ea dexaldo, que efta dóttrih&liflimo Job, queréis 
¡o entended ? pues acordaos, que quando comenza- 
ron fus trabaxos , la ultima perdida fue la de fus lujos 
oprimidos entre qua tro paredes , y notad , que al darle 
X nueva le dixeron , que el vento, que le derribo 
f' c-rifo fopló con vehemencia de la parte del defierto : 

* tu, vebemens ¡rruít a regióte defefti ; Efto es , de la par- 

Mel AuftrO , que también fe llama Fiaran, allí común- 

mente los Padres , y ex-pofitores Wenm ¡fie i'Jrftrtrír- 
miííe traditur ,'quod & vocatnr Aufler ,JéuPfjtra«, diceel 
Jodo Sánchez , y fue la razón , que Dios efta profe- 
rir-ido en la parte de el Aurtro , y Faran , como que 

• ’ e alli fu trono : Dais ab mijito vemet , & fanttus de Ca í- u - 
'te phartm , y intento el demonio haberle creer a 

Tob, que era todo fu pleito con Dios , perfuádirle / 
que Dios enojado le embiaba aquellos caftigoS , y por 
eílo hizo, que vinieíTe el viento de la parte donde 
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efta Dios. í.l Griego Polycronio : Ut ctiam aun Deo , 
quem colebat , bcllumjibi ejjc arbitraretur , creió lo allí Job , 
perfuadiofe , que noera la batalla con la fortuna , fino 
con la jufticia divina enojada $ y aíli prorumpió : quare 
pofuijli me contrariara tibí P contra folium , quod vento rapitur 
ojlendh potentiam tuami Y a pues figuiendo efta inteli- 
gencia Job mi-rale hecho blanco de Jos rigores de 
Dios, mira aquellas llagas come hedías por la divina ju- 
ílicia , reconoce en los guíanos unos Toldados del ex- 
ercito de Dios , unos miniftxos de los di vinos enojos $ 
quiere confeguir mifericordia ,(.y ponefe de parte de 
ia jufticia $ lale de la cueva de fu cuerpo el gufano , o , 
fi lo dexo fuera , padezco ello menos , aquí de lajufti- 
cia de Dios contra mi , entraos alia dentro , que fois 
miniftro $ caefe al fuelo otra beftezucla de aquellas , 
cite no come , con que la jufticia no fe fatisface , aqui 
de la jufticia de Dios , efte -es Toldado de fuexercito , 
pues demos le aloxamiento en efta llaga, mella en efte 
cuerpo.; Van á falir muchos , detienelos. Que hacéis 
efpexo de paciencia ? Ponerme contra mi de parte de 
la j ufticia , para hallar mifericordia , ponerme de parte 
de Dios , para que Dios efté de mi parte , ponerme de 
parte de fu exercito aumentando mis tormentos , para 
que Dios fe ponga de la mia, fe conftituya mi patro- 
no , y defenfor , y fe acaben mis trabaxos : Ut propugna - 
torera , acq/atronum haber et , quem feverum , & gravera expe - 
riri ccepcrat, infeipfim, quafiin infeftijftmum hojlem arma fu- 
m *t > & auxiliares Deo manus prabet. Dixo el dodfo Gaf- 
par Sánchez , quan bien le falio á Job efte difeurfo no 
lo ignoráis, pues fabeis , que fe le acabaron las fati- 
gas , y lo amparó lamifericordia de modo , que gozó 
duplicados los bienes , que avia perdido , y fino vol- 
vieron los hijos, fue porque Job no los pidió, la razón, 
que tuvo , no es de mi intento ; Veafe en Tertuliano. 
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Y noíotros pongámonos de parte del rigor de Dios * 
para huir el rigor de Dios 5 de parte de la juíficia , pa- 
í'á evirár el azote peílifero , que nos amenaza $ laju- 
ffrieia ella contra noíotros $ feamos pues noíotros 
contra noíotros 5 duro fe os hará por elle negro amor, 
y exceíli va ternura, con que os amais , pero ello es ne- 
cesario pena de experimentar el caíligo , no os queráis 
ranto por amor de Dios 5 aborreceos un poco en quan- 
so pecadores , caíligandoos á vos miímo como Juez ,1 
que íententia , como miniflro , que executa , y como- 
reo> que padece el caíligo. -A veis de íer los miímos-, y 
parecer otros $ los mili-nos , por que íois ios que pe- 
caron 5 otros, porque íois los que caíligais ellos pe- 
r idos 5 l° s miímos , porque íois los que antes os ama- 
. lis tiernos , tanto , que paliabais a cuchillo la ley de 
nios , por no-faltar a vueüra güilo 5 otros en la exte- 
rioridad, porque degolláis Vueílros apetitos -, yator- 
mentáis vueflroscuerpos , por fatisfacer a Dios. Kilo 
ferá íer los miímos , porque no lomos otros , y pare-! 
cer otros , porque no obramos lo miímo , ycohíe- 
muiremos de Dios el que nos libre de la Peflé , que nos 
amenaza por las culpas , pues fí fuimos unos pecando, 
ya no parece ay tales hombres 5 pues lomos otros 

contra noíotros miímos pidiendo. - 

H Aripnrln de baxar Dios al Sinai, mando ledilpu- 



dixoaMoyfes) y a 

i/los tedie , <gr eras., Ltventqne veftimex tafia. bilierentc 
r ue e j orden , que dio Jacob á los fuyos , qüando íe 
hallaba todo turbado , y temeroío por el delito de 
fus hijos contra los Sichimitas; aveifme hecho abo- 
rrecible a toda eíla tierra , les dixo á Simeón , y Levi , 
que fueron los principales delinquentes. Mándale 
“ Dics 
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Dios fuba á Bethei , y edifique un Altar. Oygafe 
aora el modo , con que manda Jacob á los íuyos fe dif- 
Gf «- 3$. pongan :• jbj/cite Déos alíenos r qui mmdio vejhrí fmt , & 
miwdamini , ac matate / vej¡hneuta-veflra. Echad de v o fo- 
rros los idolilloSf, que os anquedado deMefopota- 
mia 3 no quede entre vofotras Dioíecillo alguno de 
lo? que traéis , mas por la materia del oro, de que 
eftán hechos, que porque les deis veneración $ lim- 
piad vueítras conciencias , y’ mudad las veíliduras ~ 
quitaos e fias , y poneos otras : Matate vejlimenta ve- 
Jira. Es la nota del dodtifiimo Abulenfe, que en el 
Sinai fe contenta Dios con que laven los vellidos, fean 
los miímos, pero mas limpios : Laventque vejlimenta 
fuá : y Jacob no fe da por fatisfecho con que los laven , 
y dice , que los muden , que dexen los que traen , v 
fe pongan otros : Mupate vejlimenta vejlra ; y cierto, que 
bailando en el Sinaiel afearlos por aver de hablar Dios 
no parece necefiario cisque fe pongan otros en Bethei * 
laven , afeen, purifiquen Jos antiguos, que efid'baf- 
U., fin ponetfe otros nuevos. No baila. Porque? y t 
lo dijo : al pie del Sinai fe difponian para recibir la 
ley» y coníefiarfe obligados a fervir a Dios , que los 
faco del cautiverio de Egipto : En Bethei fe hallaba 
Jacob medrofo , y atemorizado con el delito de 
Cen - D* los hijos : Odiqfum feájtis me Chana neis , Pherezéis. 
Temia , que lqs Cananeos, y Ferezeos tomafien las 
armas , y acabafien.con fu familia 5 eíle inminente pe- 
ligro conocía era cfedlo de los pecados , de los que le 
feguian, y folicitaba de Dios, el que los amparado , 
y no : perccielTen. Los vellidos fignifican las obras.ex- 
tei;iore$, y affi los malos vellidos, decían fervia al 
demonio, el prodigo , y fe los mudaron , quando entro 
S.Luc.15. a fervir a Dios. Quien trae py el mifmo Vefiido , que 
a y er , aunque mas afeado , es el miímo , y por el fobre 
- ' efe ri- 


eícrito exterior parece otro. EíTo movió al otro Rey 
de lírael mudar el vertido para entrar en la batalla, por 
entrar Rey, y paracer Toldado. Alto pues, los He- 
breos en el derterto laven, para recebir el benefició 
de la ley > los vertidos 5 lean los mifmos , y parezcan 
j 0 siniíín°s, aunque mas purificados, elfo baila $ pero 
í os de Jacob , que amenazados por íus culpas , teme- 
rofosporfus delitos, quieren, que Dios los libre del 
daño , que temen, viene íobre ellos , dexen los Ídolos, 
r «meados : Abjicíte Déos alíenos. Laven las concien- 
^'as • mundaminu Y muden los vertidos . para que rten- 
j 13 los mifmos , porque no fon otros en las perfonas , 
d 0 can tan otros en las cortumbres , que fe miren 
P a ' enemigos de fi mifmos , cartigandofe por peca- 
como rt fuerte uno el que pecó , y otro el que 
¿ °* fatisfacion 5 unos los que fe amaron para pecar 5 
t0 Ls los que con odio de los pecados caftigan ertos 
t Ciertos : elfo ferá el medio de confeguir la feguri- 
quedefean, y elfo fignifica mudar fos vellidos 
t os en Juezes f muíate veftiment a : alia en el S.na. 
tÍfta! los laven. Uve* , ^ es , que fin parecer 

°nr Ithoücos ! quan otros es menefter , que feais, fi 
Zreis esforzar vueftras peticiones Otros d.goto- 
ft 1 ! 6 ' re n0 fofo en el interior, fino en el exterior 
ta qfién. ’ A veis fido dueliftas í Sed los mifmos en as 
áfonas , pero pareced otros en lo Chriftianos. V en- 
Pf r °os > pareced ya otros en lo peronadores. El co- 
^cfofo rompa enlimofnas. El regalón en peniten- 
d ! v a elle pallo huid los vicios , y bufead las virtu- 
al 13 ;’ ’ Volveos contra vofotros milmos de modo , que 
rmdo los mifmos , porque no fois otros , obréis tan 
lie que no parezcáis los mifmos. Ello debéis ha- 

■* r | lí queréis huir el tremendo , y horrorofo cafti- 
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gó , de que os halláis amenazados 5 porque mirad , en 
ella ocafion aVeis íido otros en el pedir , peres no aveis 
efperado a ver h Pede en Sevilla cómo el alio de 49. 
con que mofleáis menos rebeldía , y dureza , pero fal- 
ta el que aviendo , la merecido os volváis otros para 
evitarla , y tan otros como es 'necelíario para conie- 
guir de un Dios crucificado por nueílra falud. Queréis 
ver quanto ? pues reparad , que reprehende David á 
los indiípueflos , llamándolos hijos de los hombres : 
Puteo. Filii homimm ufquequo gravi cor de ? la gloíla : Filii Adce. 
Hijos de Adan 5 y no los llamó hijos del hombre ^ y 
es el cafio , que decir hijos de los hombres , es decir ^ 
que fomos fobervios , vanos , y enemigos de la virtud, 
Ut quid diligitis vanitatem > tilo empero de llamarle 
hijo del hombre en fingular , es propio deChriflo: 
Films hominis tradetur. Hallafe en los Euangelios acada 
paíTó. Füe pués lo mífmo , que fi drxera David : Hijos 
de los hombres , quando ós aveis de difponer de mo- 
do , qiieTeais femejantes a Chriílo , y parezcáis hijos 
incognit. del hombre en el modo de imitarlo ? Cbrijlus dicirur Fi - 
IhlsdjbWMs , ¿x qñibus apparet , qnare Jadeos , quos- increpa- 
bat David , vocat filios homimm , & non hominis , quiaipji 
maliérant. Y afilies propufo luego como exemplar pa- 
ra la imitación á efle Señor crucificado : Scitote quoniam 
•miriftcavit bdrhhms Sanfftm fuum. Chríjhifn- pr-ccdicat. Y 
lléno de maravillas : Dem mi rabilen! Chriftum ojlendit. 
Y para que én ‘tehdtefien era neceíTario crucificarfe 
~¿’ón peniténórás "para aíegurar el'íer oidos de un Dios 
¿nidificado pbr ellos $ delnudárfe ele afeólos terrenos, 
jpára que los admita un Dios definido 5 herirfeconla 
diciplina , para llegarle a un Dios todo herido , y lla- 
gado, eflo'énfefia David? Pues mirad bien, fieílais 
difpueílos , o tratáis de difponeros á efle modo para el 
feguro de vueílrapretenfion : y a la verdad, finóla 
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queréis malograr , atfi á defer : alabo el pedir antes , 
que llegue el azote. Obf<quio le hazeis a efte Señor , 
pero para confeguir es menefter , que crucifiquéis vue- 
ílras paíllones , a petitps y defeos : la prefunción , y 
eftipiacion propia en 4 cruz del defpreció* la foberuia, 
e n la cruz de la humildad 5 crucificad la avaricia en li- 
niol nas ^ el regalo en ayunos 5 y elTe cuerpo tan que- 
rido , y cuidado en la cryz dé los exercicios , a que 
os diere lugar la falud.OJDios crucificado : O Chriítia- 
nos ! mirad, que efíá crucificado,)' es neceífario imitar- 

ío parafer oidos con major facilidad. 

Refiere el Euangelifla S- Matheo la llegada délos 
Upves Macos a adorar al recien nacido Dios hombre , 
r entrafe a la relación con una palabra , que llama toda 
^ . lt encion de los entendimientos humanos a la ad- 
liracion del mifterio : Ecce Magi ab oriente venemit i Di- 
Ecce ; quafi wn vehementijjtme fiupenJam. Eítu pen- 
do milagro , efiupendo , y mas que efiupendo fucefio 5 
Í P X o el dotf o Paulo de Palacios 5 y el mifmo Dodor 
fe ofreció la duda , pues me afegura fue efteimlagro 
Ae traer , y admitir los Reyes enBelen, mucho major , 
ue el que lo bufcaíTe, y fuelíe admitido en el Calvario 
t ladrón : no fue tanto , ni tan eñupendo prodigio el 
' 0 p ri '> ten el ladrón al morir , como el que execu- 
rncoli los Reyes al nacer. Bien ; pero fepamos en que 
el éxceíio , en que lo mas efiupendo , ypafmofo , 

Sffiá* *» Kc > es ' 6 c en 3 - ue S hrift m°Vt 

mitieílc 'taque los Reyes lo bufcaílen.dicc el Doctor 
“ ado 5 yo empero digo en todo; pues todoquanto 
fiicediñ con loi Reyes, lo levanto ala major adm.ra- 
„„„ el em de S. Matbco. Pero no parece puede fer 
is admirable por todos, lados efte íuceílo , que el de 
el ladrón ; porque ft hicieron mas los Reyes én v enir , 
eme <?1 ladrón en llamar , r mas milagro. fue oír al ladrón, 
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que a los Reyes , pues era mas fácil fuellen admitíalos 
los que hicieron mas , que el que hizo menos 5 luego 11 
fue mas eítupendo , y del güilo de Dios el que vinieílen 
los Magos , que el que lo llamaffe el ladrón ; menos 
prodigio fue el que admitieíTe a los Reyes , que el que 
refpondiefie al ladrón, y fus voces. Ea que no. Mirad, 
ay que atender a la acción de bufcara Dios , y a la dií— 
poficion para fer oidos 5 mas hicieron los Reyes ; mas 
para oído eíluvo el ladrón ; y aíli fue menos eflupendo 
el que el ladrón lo bufcaíle , y mas eflupendo el que a 
los Reyes admitidle. Lo primero porque los Magos 
/lo bufcaron en falud,quand¿> no tenían peligro, fe halla- 
ban defcanfados , regalados , y atendidos ; pero el la- 
bron bufeo á Chriílo , ya moribundo, agonizando 5 á 
hora, que el alma, que falia, le embalaba las palabras. 
Alto pues, no es lo que mas le llena á Chriílo los ojos, 
ni lo mas para celebrado , que lo llame , y buíque el la- 
drón, que tiene fobre fi la muerte , fino que lo bufquen 
fuera de eíTe peligro los Reyes : Ellos antes del daño : 
aquel agonizando ya 5 pues no fe refiera como tan ma- 
ravillólo , y del agrado divino el que dé voces el la- 
drón , y fi, como lo mas eílupendo, el que los Reyes lo 
bufquen. Pues no ferá tanto milagro el que los admita, 
como que admita al ladrón en fus peticiones. O que no 
lo entendéis. Mirad, como ella Chriílo , y como los 
que lo bufean. En el portal ella pobre , y los Reyes ri- 
cos, Chriílo entre pequeñezes, ellos entre grandezas, y 
Mageílades , Chriílo elado con el frió , ellos aforrados 
en martas, Chriílo con unos pañales pobres, los Reyes 
con vellidos ricos, Chriílo acompañado de brutos, los 
Reyes de criados,y aífi los admite ? Milagro eílupendo. 
no lo es tanto el que oyeíTe al ladrón, pues en Belen ad- 
mite Dios pobre a los Reyes ricos; el elado a los llenos 
de abrigo, el defnudo a los bien vellidos, y el folo , á los 

que 


que bienen feruidos, y acompañados, pero en el Calva* 
rio baílale el ladrón mas difpuefto , corren los ruegos 
de Cruz a Cruz, de crucificado a crucificado, de defini- 
do a definido , de herido a herido , y de moribundo a 
moribundo, y ha<;e tanto pefo la fimilitud, da tal fuer- 
ca a las peticiones á Dios lofemejante. que el oir las 
del ladrón , no fuena al mayor milagro , y el admitir a 
los Reyes fuena por lo dificultofo á prodigio , mucho 
mas allá de efiupendo : Dicit : ecce , quajirem vete- 
mentijjimé ftupendam. Aveifmeoido? pues ajuítaos alia 
el dilcurfo , y quiera Dios os hagais fuerca con el , y 

con ios demás de efte Sermón , para que no os veáis 
en el efiado mas defdichado , que en el nefgo preíen- 
re podéis llegar á tener 5 y lo experimentareis fin duda, 
,,o os corregís , y obráis como os lie predicado s 
erque fi las vidas no fon otras , deoeis entender fera 
K pede cierta : para que la evitéis con la enmienda , 
eíB amenazando Dios , los corazones fe oshan llena- 
do de temor, el tormento del miedo os empeña e 

Rogativas , los furtos en diligencias y «¿ados . S 
• » > f, (V* nrerca > fi nos quiere Dios cargar, ciic 

rormento del temor ya efti en caía , fu efecto debe fer 
nueftra corrección, para que no experimentcn.o, d 
daño, que tememos; pues efta es la defdic ia qu 
recelo , fi no os corregís , que tengáis todos los tor 
mentos , que puede ocaf.onar el conuco ^f. os 

■ zs&XS&TS!?? '* 
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ftumbres , y confeguimos , que efle Señor no dexe 
lleuir lapefte. Experimentamos el tormento del te- 
mor • pero no el de el daño , que tememos: pero en 
el eftado prefente que nos amenaza , todo lo padece- 
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remos , todos los tormentos , y defdichas , fi no fa- 
tisfacémos á la Juílicia Divina irritada , ni efcufarémos 
el temor ^ pues no viene impenfada , fino temida $ ni 
la experiencia de padecida , pues no logramos los fru- 
tos del temerla. La defdicha fin averia tímido $ el 
temor fin llegar la defdicha , folo es la mitad del tor- 
mento , porque al temor le falta la otra mitad , que es 
la defdicha, y á efta la otra mitad , que es el temor , 
pero temida oy , y experimentada mañana. O Dios , 
que eflo es todoel tormento que puede dar ! y el que 
os enleñará la experiencia, fino atendéis a lo que os 
he dicho para evitarla. 

Miró el Propheta Jeremías las defdichas de Jerufa- 
len cautiva por los Caldeos , y bañados en lagrimas 
los ojos , prorumpió entre otras en ellas palabras: 

• Cui compar abóte > Cui afjimi Libóte filia JentJaiem -? Con 
quiente c-ompararé , ó afemejaré en las defdichas , y 
tiendo conlóelo en las aflicciones tener compañeros 
con quien te podré igualar para confolarte ? Cui ex¿c- 
qttabo te , <§r confidabor te virgo filia Syon > Pero que me 
canfo en bufear iguales, ó femejantes a ti en el tormen- 
to ? No ay Ciudad tan defdichada : Magna efl velut mare 
contritio tua. O como fe conoce lo que amava á Jerufa- 
len Jeremías, y que le dolían fus trabajos como los 
mayores fln exemplar ? pues no le parece ay quien le 
iguale , Porque fl lo miramos bien , mayor fue la def- 
dicha de Sodoma , que fe vio abrutada con fuego , que 
llovió el cielo , que la de Jerufalen cautiva de el 
exercito Babilonio $ efte trabajo es , pero el de So- 
doma muy mayor : y fl ponderad de Jerufalen por lo 
terrible de el fltio , que padeció , pues llegaron á mo- 
rir de hambre : Matnbus fuis dixermit , ubi efl triticum , 
(fy ' tínum > cúm exhalar ent animas fitas. También tiene 
quien la exceda 5 pues Samaría fe vio tan apretada con 

el 
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ei exerciro de los Afinos , que llegaron á comprar 4- <*• 

eftiercol de Palomas para fuftento , y aun fc comieron 
algunas criaturas , con que eñe fue mas apretado , 
quanto va de comer eñiercol , a no «contentarte , fino 
con pan , y vino : Ubi ejl triticim , & vinam ; ñ pues 
por el fitio excedió Samaría , por el trabajo Sodoma , 
como pondera por la mas defdichada, fin compara- 
ción a otra , ájerufalcn? O! miraldobieu, y Jo en- 
tendereis, dize el Profeta, mayor que la de Sodoma 
es la defdicha de mi Pueblo: (toma la culpa por la 
pena ) Major ejl ini quita* populi mei peccato Soelomorum. Tbrtn. 4. 
porque Sodoma eñava defcuidada , entretenida en fus 
regozijos , deñruiófe en un momento , qua Jubverfa ejl 
in momento. Con que tuvo el dolor de el caftigo , fin el 
tormento de el miedo } viófe deftruida , fin aver efta- 
dó avifada con las congojas de la amenaza. Samaría 
empero muy apretada eftuvo , y afligida con el fitio de 
los A Arios , y los temores de fi le verían efclavos.5 
pero eftas congojas los movieron á penitencia , de mo- 
do , que fe retiró el Aílirio derrotado , y ellos no ex- 
perimentaron la cadena de el cautiverio , con que pa- 
decieron los miedos , pero huieron el tormento temi- 
do”: Exituj Itetus fnit , ñeque obfeft prxJ* fierunt hofti vi- ^ncb^d 
ftori ; immo ipil , hofte 4 Domino fugato , optimis jpoíiis loen- 
lletati fmtt. Jerufalen empero todo lo padeció , el te- 
inor como Samaría , y el caftigo como Sodoma; fue 

cautiva defpues-de el rebelo defterlo. iotjuai no.tuvo 

Samaría, y eftu\ o temeroíd de la deid i oha , 1 o qual 
no tuvo Sodoma , con que le hizo mas uek i c hacia , 
que ninguna, mas que Sodoma , pues tuvo el temor , 
como Samaría : mas que Samaría , pues tuvo el dolor 
de el caftigo como Sodoma. Teniendo Samaría el tor- 
mento de el miedo fin la experiencia de el daño temi- 
do, Sodoma la experiencia de el daño , fin el tormén- 


to de el miedo ■$ pero Jerufalen las congojas de fina- 
da, y los tormentos de efclava 3 el miedo de íer cau- 
tiva, y el cautiverio defpues. O defdichada ! excla- 
ma el Profeta, pues no te aprovechó el temor para 
huir la efclavitud que temías , todo lopadecilte, la 
amenaza , y el tormento : C ni compáralo te , &c. 

O Sevilla ! amenazada por tus culpas con una peíle, 
que fe te acerca 5 temo que lo remifo de tu enmien- 
da, excite muchos Jeremías que lloren tu fatalidad, 
como el Profeta la de Jerufalen 5 pues te hallas oy 
con el fuño, y el miedo de que llegue, con que fi 
tu enmienda no la detiene, avras tenido por ente- 
ro el dolor. Poneos pues de parte de la Juñicia Di- 
vina Catholicos oyentes mios , detengamos el azote 
de fu ira con nueñras penitencias , pidamos miferi- 
cordia , y hagamos juñicia de nofotros milmos. C ru - 
cifiquémonos con eñe Señor a quien pedimos miieri- 
cordia : y vos dulcifíimo Jefus , bien de nueñras almas, 
mirad que os ha hecho maravillofo el Padre , para que 
lo feais en nueftro remedio 3 miradnos con el roñro 
apacible, que acoftumbrais , y pues en eña imagen 
fois quien ñnguiarmente alienta nueñras efperan^as 3 
ayudadnos , para que no las hagan inciertas nueñros 

deméritos. Señor, a quien en eña divina Imagen ve- 
neramos , ayudad nueñra flaqueza , alentad nueflra 
confianca , dadnos auxilios para que huíamos las cul- 
pas , aborrezcamos los vicios , hagamos condigna 
penitencia para merecer el amparo de vueflra mileri- 
cordia , que nos defienda la falud , nos conferv e en la 
gracia , y nos encamine á la gloria. A¿1 quam , <^c. t 
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